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Паспорт экзамена  

по дисциплине «Иностранный язык»,  

3 семестр 

 

 

 

 

 

 

 

1. Структура экзамена 

Письменная часть 

1.Написание аннотации 

2.Письменный перевод с иностранного на русский язык со словарем 

Устная часть (билет) 

1.Устное описание графика/таблицы/диаграммы 

2.Устное реферирование на иностранном языке 

 

2.Методика оценки 

Экзамен проводится в письменной и устной форме.  

Письменная часть включает: 

- написание аннотации к научной статье по теме исследования магистранта (п. 5); 

- выполнение письменного перевода с иностранного на русский язык со словарем 

профессионально-ориентированного текста объемом 1500 печатных знаков (п. 6). 

Устная часть включает ответы на вопросы билета. 

Билет состоит из 2 вопросов: 

- первый вопрос включает устное описание графика/таблицы/диаграммы, отражающей 

результаты исследования (п. 7); 

- второй вопрос включает устное реферирование на иностранном языке профессионально-

ориентированного текста объемом 2000 печатных знаков (п. 8). 

Таким образом, проверяется уровень сформированности компетенций и 

соотнесенных с ними индикаторов, закрепленных за дисциплиной.  

Преподаватель вправе задавать студенту уточняющие и дополнительные вопросы по теме 

аннотируемой и/или реферируемой статьи, в рамках содержания статьи. 

 

 

 

 

 



2 

 

Форма экзаменационного билета 

 

НОВОСИБИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ 

Факультет ФЛА 

Билет № _____ 

к экзамену по дисциплине «Иностранный язык» 

 
 

Вопрос 1. Опишите устно график/таблицу/диаграмму.  

Вопрос 2. Прочитайте текст и подготовьте устный реферат на иностранном языке. 

                                                                                                     

Утверждаю: зав. кафедрой                                             доцент, Бочкарев А. И.       
                                                                                    (подпись)                                                                                  

                                                                                                                                                              (дата) 
 

1. Уровни освоения компетенций и критерии оценки 

 

 

 

Вид задания 

Уровень (в баллах) 

Неудовлетвори-

тельный 

Пороговый Базовый Продвинутый  

Письменная часть     

 «Написание 

аннотации» 

< 6 8 10 12 

 «Письменный 

перевод со 

словарем» 

< 4 6 7 8 

Устная часть 

(билет) 

    

 Вопрос 1 

«Описание 

графика» 

< 6 8 10 12 

Вопрос 2 

«Устное 

реферирование» 

< 4 6 7 8 

Итого 

по всем заданиям 

< 20 28 34 40 

 

Экзамен считается сданным и ответ засчитывается на продвинутом уровне, если 

студент:  

- выполнил написание аннотации и предоставил текст, который удовлетворяет следующим 

требованиям: текст аннотации соответствует структуре жанра аннотации к научной статье; 

клишированные конструкции соответствуют научному стилю и письменной разновидности 

жанра, языковые средства соответствуют стилю письменной научной речи; диапазон 

используемых лексических и грамматических единиц широк;  

- выполнил письменный перевод, который адекватен смысловому содержанию 

первоисточника; 

- при устном ответе на  первый вопрос экзаменационного билета демонстрирует умение в 

описании графика/таблицы/диаграммы, описание  адекватно отражает содержание 
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представленной графически информации, студент использует речь, характеризующуюся 

широким диапазоном грамматических и лексических структур, их использует  корректно; 

использует клишированные конструкции, соответствующие научному стилю и устной 

разновидности речи; 

- при устном ответе на второй вопрос экзаменационного билета  демонстрирует умение в 

реферировании, представляя устный реферат, содержание и структура которого полностью 

соответствуют  жанру информативного реферата, использует языковые средства 

соответствующие стилю научной речи и устной разновидности жанра, употребляет 

грамматические, лексические и синтаксические трансформации, общенаучную лексику и 

адекватную терминологию, использует  широкий диапазон средств связи, употребляет 

лексико-грамматических единицы корректно; 

- сумма баллов по всем заданиям (письменная и устная часть) составляет от 35 до 40 баллов 

включительно. Компетенции и соотнесенные с ними индикаторы, закрепленные за 

дисциплиной, сформированы в полном объеме. Оценка составляет от 35 до 40 баллов 

включительно. 

 

Экзамен считается сданным и ответ засчитывается на базовом уровне, если студент: 

- выполнил написание аннотации и предоставил текст, который в основном соответствует 

структуре жанра аннотации к научной статье; некоторые структурные компоненты 

аннотации раскрыты не полностью или наблюдается незначительное нарушение 

логичности расположения структурных компонентов; редко встречаются клишированные 

конструкции, не соответствующие стилю письменной научной речи или данному жанру; 

диапазон используемых лексических и грамматических единиц достаточно широк; 

присутствует небольшое количество лексических, грамматических и орфографических 

ошибок, не влияющих на понимание содержания; 

- выполнил письменный перевод, который полный, адекватный смысловому содержанию 

первоисточника и содержит 2–3 смысловые неточности; 

-  при устном ответе на  первый вопрос экзаменационного билета демонстрирует умение в 

описании графика/таблицы/диаграммы, которое в основном отражает содержание 

представленной графически информации, использует речь, характеризующуюся широким 

диапазоном грамматических и лексических структур, допускает небольшое количество 

лексических и грамматических ошибок, не влияющих на понимание содержания; 

использует клишированные конструкции, соответствующие научному стилю и устной 

разновидности речи. 

- при устном ответе на второй вопрос экзаменационного билета демонстрирует умение в 

реферировании, представляя устный реферат содержание и структура которого в основном 

соответствуют жанру информативного реферата,  и адекватно отражающего основную 

идею первоисточника, студент использует клишированные конструкции, не 

соответствующие стилю устной научной речи или данному жанру, использует приемы 

обобщения и перефразирования, допускает небольшое количество лексических, 

грамматических ошибок, не влияющих на понимание содержания;    

- сумма баллов по всем заданиям (письменная и устная часть) составляет от 29 до 34 баллов 

включительно.  

Компетенции и соотнесенные с ними индикаторы, закрепленные за дисциплиной, содержат 

несущественные пробелы и сформированы на базовом уровне. Оценка составляет от 29 до 

34 баллов включительно. 

 

Экзамен считается сданным и ответ засчитывается на пороговом уровне, если студент: 

- выполнил написание аннотации и предоставил текст, который только частично 

соответствует структуре жанра аннотации к научной статье; содержание структурных 

компонентов раскрыто частично, большое количество клишированных конструкций не 

соответствует стилю письменной научной речи и данному жанру; наблюдается частичное 
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несоответствие некоторых лексических и грамматических единиц стилю письменной 

научной речи, диапазон используемых лексических и грамматических единиц ограничен; 

наблюдается небольшое количество лексических и грамматических ошибок, мешающих 

пониманию содержания текста аннотации. 

- выполнил неполный (2/3 – 1/2 всего текста) письменный перевод, допустил 2–3 ошибки в 

передаче смыслового содержания; 

-  при устном ответе на первый вопрос экзаменационного билета демонстрирует описание 

графика/таблицы/диаграммы, которое лишь частично отражает содержание 

представленной графически информации, использует ограниченный диапазон 

грамматических и лексических структур, допускает небольшое количество лексических, 

грамматических ошибок, влияющих на понимание содержания; использует 

клишированные конструкции, соответствующие научному стилю и устной разновидности 

речи. 

- при устном ответе на второй вопрос экзаменационного билета демонстрирует умение в 

реферировании, представляя устный реферат, содержание  и структура которого частично 

соответствуют жанру информативного реферата, и частично отражающего основную идею 

первоисточника, наблюдается не значительное нарушение логики первоисточника, в речи 

студента  использует в речи лексических и грамматических единицы, не соответствующие 

стилю устной научной речи, использует ограниченный диапазон лексических и 

грамматических единиц,  студент употребляет заученные фрагменты текста 

первоисточника, не использует приемы обобщения и перефразирования, допускает 

небольшое количество лексических и грамматических ошибок, влияющих на понимание 

содержания; 

- сумма баллов по всем заданиям (письменная и устная часть) составляет от 20 до 28 баллов 

включительно. Компетенции и соотнесенные с ними индикаторы, закрепленные за 

дисциплиной, содержат пробелы и сформированы на пороговом уровне. Оценка составляет 

от 20 до 28 баллов включительно. 

 

Экзамен считается не сданным и результат промежуточной аттестации признается 

неудовлетворительным, если студент: 

- выполнил написание аннотации и предоставил текст, который не соответствует структуре 

жанра аннотации к научной статье, в котором диапазон используемых лексических и 

грамматических единиц ограничен, допущено большое количество лексических и 

грамматических ошибок, влияющих на понимание;  

- выполнил неполный (менее 1/2 всего текста) письменный перевод, частично адекватный 

смысловому содержанию первоисточника, допустил более 3 ошибок при передаче 

смыслового содержания; 

- при устном ответе на  первый вопрос экзаменационного билета  демонстрирует описание 

графика/таблицы/диаграммы, которое не отражает содержание представленной графически 

информации, в котором диапазон используемых грамматических и лексических структур 

ограничен, присутствует большое количество лексических, грамматических ошибок, 

влияющих на понимание содержания. 

- при устном ответе на второй вопрос экзаменационного билета не демонстрирует умение в 

реферировании, поскольку содержание и структура представленного устного реферата лишь 

частично  соответствуют жанру информативного реферата, не отражена основная идея 

первоисточника, наблюдается нарушение логики первоисточника; студент в речи 

использует лексические и грамматические единицы, не характерные для стиля устной 

научной речи, использует ограниченный диапазон лексических и грамматических единиц, 

не использует приемы обобщения и перефразирования, употребляет заученные фрагменты 

текста первоисточника, допускает большое количество лексических и грамматических 

ошибок, негативно влияющих на понимание; 
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- сумма баллов по всем заданиям (письменная и устная часть) составляет менее 20 

баллов. Компетенции и соотнесенные с ними индикаторы, закрепленные за дисциплиной, 

не сформированы. Оценка составляет менее 20 баллов. 

 

2. Шкала оценки 

 

Экзамен считается сданным, если сумма баллов по всем заданиям (письменная и устная 

части) составляет от 20 до 40 баллов включительно. Сумма менее 20 баллов признается 

неудовлетворительным результатом промежуточной аттестации по дисциплине.   

   

В общей оценке по дисциплине экзаменационные баллы учитываются в соответствии 

с правилами балльно-рейтинговой системы, установленными в НГТУ. 

 

 

3. Примерный тест научной статьи для написания аннотации 

Прочитайте статью и напишите аннотацию к ней. 
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4. Примерный текст для письменного перевода  

Переведите текст на русский язык письменно со словарем 

AIR CREW LIFE SUPPORT SYSTEMS 

Pressure Suit Maintenance 

At 43,000 feet altitude, pilots experience temperatures of about minus 66 degrees 

Fahrenheit. However, at 63,000 feet, the atmospheric pressure is so low that fluids in the pilot’s 

body, such as blood, would boil without a protective suit and equipment. In these conditions, lungs 

also cannot absorb enough oxygen for the individual to remain conscious requiring the use of a 

pressure suit. Pressure suits form a protective layer around the pilot, inflating when necessary to 

maintain reasonable atmospheric pressure on the human body. 

NASA’s use of pressure suits became critical when the National Advisory Committee for 

Aeronautics, NASA's predecessor, began flying early experimental planes, or X-planes, at above 

50,000 feet. The life support team conducts research to effectively design pressure suits and 

ensures that they are being maintained during use.   

To learn more about the pressure suits, visit Celebrating 50 Years of Spacesuits, Featuring 

the Early Pressure Suits and NASA Armstrong Suits Up for the 50th Apollo Anniversary. 

Explosives Maintenance 

The Life Support team is responsible for the removal and replacement of pyrotechnics 

onboard aircraft. Pyrotechnics are used to launch ejection seats and release items like a fuel tank 

from the pylon in case of an emergency. 

Aircrew Training 

Life support conducts a variety of training sessions for the aircrew that includes care and 

use of all life support equipment, land and water survival training, an introduction to the ejection 

systems, ejection seat capabilities, limitations, and ejection/bailout procedures. The aircrew also 

receives physiological training to learn how to detect and prepare for any physiological episodes, 

such as lightheadedness, fatigue or numbness. 

Survival Training 

Survival kits are an integral part of the ejection seats and are extremely important to the 

aircrew member during post ejection while waiting for rescue. They contain a survival radio, a 

locator beacon, raft (in certain kits), food, water, a first aid kit, fishing gear, signaling mirror/flares, 

compass, shelter and manuals on how to survive in different climates or terrain. They also provide 

emergency oxygen to the aircrew member in flight in case of an aircraft oxygen system failure and 

during parachute descent after ejection. Because maintaining these kits is critical to a person's 

survival, they are inspected/repacked and tested at specified periods to ensure that all components 

meet or exceed existing guidelines. 

7.Примерное задание для описания графика 

Устно опишите представленный график.  

https://www.nasa.gov/centers/armstrong/Features/50_years_of_spacesuits.html
https://www.nasa.gov/centers/armstrong/Features/50_years_of_spacesuits.html
https://www.nasa.gov/centers/armstrong/features/afrc-suits-up-for-50th-apollo-anniversary.html
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Figure 15.  (a) Normalized optical spectrum and (b) an autocorrelation trace of a frequency-doubled soliton fibre 

laser. The conversion efficiency is about  50%. 

 

8.Примерный текст для устного реферирования  

Прочитайте текст и составьте устный реферат к тексту. 

 
 

HOW TO BECOME AN AIRCRAFT MAINTENANCE ENGINEER 

 

Aircraft maintenance engineers install, maintain and repair aircraft engines; airframes; 

airframe systems; electrical, instrument and radio systems; and aircraft structures and surface 

finishes. 

Personal requirements for an Aircraft Maintenance Engineer: 

• Enjoy technical and engineering activities 

• Medically fit, with good hearing and vision (colour blindness may make people unsuitable 

for some aircraft trades) 

• Good hand-eye coordination 

• Able to concentrate for long periods 

• Neat and accurate 
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• Attention to detail 

• Able to work in confined spaces and at heights on platforms around aircraft (for some 

specialisations) 

Education & Training for an Aircraft Maintenance Engineer: 

To become an aircraft maintenance engineer you usually have to complete an 

apprenticeship or traineeship. Entry requirements may vary, but employers generally require Year 

10.You can also become an aircraft maintenance engineer by completing a VET qualification in 

aeroskills. As subjects and prerequisites can vary between institutions, you should contact your 

chosen institution for further information. 

Duties & Tasks of an Aircraft Maintenance Engineer 

• Aircraft maintenance engineers: 

• Dismantle, inspect, repair and reassemble aircraft engines, airframe components and 

systems, electrical components and systems, avionic components and systems, and aircraft 

structures 

• Test aircraft communication equipment, instruments and electronic systems 

• Conduct routine pre-flight inspections. 

Tasks 

• Dismantling, inspecting, testing, repairing and reassembling aircraft engines, ancillary 

motors and engine accessories, electrical systems, and subassemblies of aircraft frames. 

• May manufacture aircraft electrical, instrument and radio hardware components. 

• Assembling parts and subassemblies of aircraft frames. 

• Testing aircraft communication equipment, aircraft instrumentation and electronic systems 

using electronic testing equipment and specialised test apparatus. 

• Conducting routine pre-flight inspections of engines, aircraft frames and mechanical 

systems. 

• Installing electrical circuits and equipment. 

• Replacing and testing aircraft oxygen system components. 

• Maintaining records of action taken. 

 


